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.HIRDETÉSEK:
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰ VELÖDÉSI ÉS T ATDA.MTMI HETILAP.

A kéziratok a szerkesztöséBhez küldendők. 
Kéziratok visítsa nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

A hirdetéseket, elörizetőMeket h a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel. -------------------------------- -------

II Felelős szerkesztő : Dr. KERSÉK JÁNOS. |l A lapkiadója: NYITRAI és TÁRSA.

II US VÉT.
Husvét ünnepén ma is áhítattal 

ünnepel az emberiség-. Az ünnep 
tárgya nagy és magasztos : a hal­
hatatlanság és a feltámadás eszmé­
je. Az eszméé, amely az evangé­
lium tanítása szerint az emberiségért 
szenvedett

Körülöttünk a természet újra 
éled és mindenütt az élet virágos 
újjászületésének és ujjongó feltáma­
dásának himnusza zsong. Ma a fel­
támadás napján a madarak éneké­
ből, az ébredő fák susogásából, a 
zsendülő fü zengéséből, a szellő 
halk fuvallatából úgy érezzük, hogy 
csakugyan feltámadott valami, talán 
épen az eszme. Ebben a csodálatos 
édes mámoros, elringató tavaszi 
sugárzásban, mikor a lélek fakadó 
virágok illatának lengő ködén ring, 
ugyan ki merne valamit tagadni. 
Ugyan ki merné mondani, hogy 
nincs feltámadás ? A lélek, a szív 
megtelik fénnyel, megtelik dallal, 
megtelik illattal és megtelik biza­
lommal, hittel.

Milyen szép a husvét ünnepe 1 
Egy gyönyörű világot átfogó és az 
emberiség örök óhaját kifejező ünnep 
ez. Aki élt, annak jól esik vissza­
emlékezni és aki élni óhajt, annak 
jól esik a remény.

Husvét a feltámadás ünnepe. A 
természet is feltámad ilyenkor a 
halottaiból és leveti magáról az el­
múlás hideg leplét és teljes pompá­
jában mutatkozik. Az összefüggés 
a természet és ez ünnep között 
nyilvánvaló, minden magyarázat nél­
kül érzi azt az ember. Kettő között 
a kapcsolat olyan, mint ok és okozati 
összefüggés.

A husvét azonban nemcsak az 
egyes ember öröme, de a nemzetek­
nek is a boldogság egyik forrása. 
Azok a nemzetek, melyek nincsenek 
a szabadság birtokában, e naptól 
reményt és bizalmat várnak s azok 
pedig, akik kiharcolták maguknak 
a szabadságot, hálával gondolnak e 
szent napra. Mi magyarok remény 
és hála érzetével ünnepeljük a hus­
vét ünnepét. Hálát adunk a gond­
viselésnek miért hogy nem engedett 
eltemetni bennünket abban a hullám- 
sirba, melyben nemzetek vesztek 
már el, hálát adunk, hogy a viharos, 
vészteljes, viszontagságos időben is 
megtartotta a nemzetünket, de re­
mény ünnepe is nekünk husvét, 
mert a feltámadás utáni élet nekünk 
még nem egészen az, amilyennek 
lennie kellene. Az emberek és a 

népek életében nincs megállás. A 
fejlődés egy percig sem áll meg. 
Minden beteljesült remény egy jobb 
reményt von maga után és minden 
újabb kívánság megtörténte egy 
frissebb kívánságot szül. A harmat- 
csepp, mely a virág kelyhében ott 
ragyog, de csakhamar eltűnik, nem 
enyészik el, hanem átmegy a virág 
életébe. A buzamag, mely a föld­
ben elrothad, nem vész el, hanem 
nagyobb mennyiségű életelemet ter­
mel ; a hernyó, mely a selyem szö­
vetébe temetkezik el, nem marad 
ott, hanem mint vidor tarka pillangó 
bontakozik ki onnan

Igen, van feltámadás! Merítsünk 
bizodalmát, munkakedvet és reményt 
a feltámadás napján, husvétkor.

A vilád-eseményekbiil
A .Daily Express" jelentése szorint a 

volt német Délnyugatainkéban a benszülöt- 
tek között lázadás támadt. A benszülöttek 
a népszövetség beavatkozásét kívánják, hogy 
teljes függetlenségüket elérjék.

Az ostrau kaiwini területen hivatalosan 
befejezték a kommunista sztrájkot. Nyitra- 
bányán 1500 bányász sztrájkba lépett. A 
sztrájkra a 200 bányamunkást ért felmondás, 
valamint a követeit 15 százalékos béremelés 
elutasítása szolgáltatott okot. A sztrájk 
előreláthatóan tartós lesz. Nyitrabányán fel- 
jes nyugalom uralkodik

Felbomlott a magyarországi szociál­
demokrata párt. Mint várható volt, a köz 
ségi választásokon végleg megtörtént a 
szakadás a magyar szociáldemokrata párt­
ban, amennyiben a már régóta elégedetlen­
kedő Vági-féle csoport .Magyarországi 
szocialista munkáspárt*  néven uj pártot 
alapított.

Az Írországi választások eredménye, 
Ulsterben vasárnap általános választások 
voltak, melyek eredménye a következő. Az 
unionisták harminckét mandátumot, a nemze­
tiek tiz mandátumot, a független unionisták 
négy mandátumot, egyéb pártok pedig 
összesen hat mandátumot kaptak.

A belga választások eredménye 78 
szocialista, 81 katolikus, 25 liberális és 2 
független képviselőit választottak. Az ered­
mények szerint okvetlenül koaliciós kor­
mányra volna szükség, a minisztériumban 
azonban arról beszélnek, hogy a legköze­
lebbi kormány a szocialisták kisebbségi 
kormánya lesz.

Birminghamben Chamberlain külügyi 
államtitkár nagy beszédet mondott, amely­
ben az európai helyzotet vázolta. A kontinens 
aggódva érzi, hogy egy uj háború lehető­
sége közoledik. Ha Anglia ezt az aggodal­
mat nem oszlatja szét, akkor Európa lassan, 
de biztosan uj katasztrófa elé kerül. Az 

angol kormány arra törekszik, hogy a 
hatalmas impérium nagy befolyásával a 
hajdani ellenségeket kibékítse és a jelenlegi 
határok közös védelmére barátságos szerző­
dést léptessen életbe. Anglia garanciája 
segitségével megadhatja az újjá formált 
világképnek a szükséges bizalmat és 
stabilitást.

A csehszlovák és lengyel delegáció 
befejezte a kereskedelmi tárgyalásokat. A 
delegáltak az összes pontokban megegyez­
tek. A lengyel kereskedelemügyi miniszter 
irta alá a szerződéseket.

Az interparlamentáris unió meghívására 
a világ különböző parlamentjeinek képvise­
lői április 17. é3 20-a között nemzetközi 
konferenciára gyüluek össze, ezúttal Rómá­
ban. A konferencián szóba kerülnek a dunai 
államok kisebbségeinek ügyei, még pedig a 
magyar csoportnak az elmúlt évben beter­
jesztett panaszai és indítványai kapcsán, 
amelyeket a konferencia az illetékes albizott­
ság referátuma alapján részletesen fog ez 
alkalommal tárgyalni.

A kis entente konferenciáját május 3-án 
fogják megnyitni a bukaresti külügy­
minisztériumban.

Korosec dr. ma Zágrábba érkezett, hogy 
a horvát párt vezérével tárgyalásokat foly­
tasson.

Húsvéti irott tojások.
Irta: GAÁL MÓZES

Gyermekkori emlékek ébrednek fel a 
szivemben, ügy tetszik nekem, mintha ki­
csiny falum temploma hivő harangja meg- 
kondulna a bádogos toronyban. Én pedig 
sietnék, erősen sietnék, hogy el ne késsem 
mert a legénykék már bizonyára mind ott 
vannak a Deákdombon, a torony ajtajában és 
nézik a harangot húzó nagyobb legénykéket.

Gyűlnek, gyülekeznek a nénémasszonyék, 
bátyámuramék, a pántlikás, simára fésült 
hajú leánykák. Mindeniknek a kezében 
im idságos könyv, fehér zsebkendő, a könyv 
mellett s virág a kezükben.

Olyan szép a husvét-vasárnap I
A nagy utcát már tegnap végigseper­

ték Ki-ki a háza előtt, mert nagy ünnep 
van. Urunk feltámadása A mészáros is 
borjut, ökröt, juhot vágott. Ma mindenki 
húst eszik, talán bort is iszik, akinek a 
módjában van. A templomban szépen prédikál 
a tisztelendő ur, sok tömjén-füst száll fel és 
a nap sugara bemosolyog a szines ablakon :

— Alleluja I Alleluja I . . .
Holnap pedig öntözni fogunk. A patiká­

ban vettünk öt erős krajcáron rózsavizet, 
de annak olyan édes szaga van, hogy az 
ember reggeltől-estig egyebet sem tenne, 
csak szagolná De még sem teszi, mert akkor 
kimegy az ereje, az illata. Szép fehér rongy- 
gyal be kell kötni a száját az üvegnek. 
Varrótűvel három lyukacskát kell szúrni a 
rongyon, hogy egyszerre csak három 
cseppecske szaladjon ki. Egy piros tojásért 
elég három csepp rózsavíz. Sok leány, sok­
szor kell három csepp I . . No hiszen lesz 
piros tojás.

Hát még az irott tojás. Az ám valami.
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Micsoda gyönyörűséges figurák, tulipánok, 
cirádák vannak a piros tojásra Írva Ezt 
mind ember keze csinálta. Mennyiféle rajz, 
se szeri, se száma a figuráknak.

Balázs Márton, kézdivásárhelyi polgári 
iskolai igazgató összegyűjtött 858 drb. Írott 
tojást egyetlen székely vármegyében : Három­
széken, s ezeknek Írása mind más, meg 
más. Minden falunak volt hajdanában egy- 
egy tojás iró embere, asszonya. Husvét 
előtt, hetekig nem csinált egyebet, mint irta 
a sok szép tojást. Azok a tojások pedig nem 
is voltak mind pirosak, hanem ki sárga, ki 
barna, ki piros, ki fekete. A vadalma fahéj­
ból és leveléből, a zöld dióhéjból, a kökörcs- 
virágből, a zsódinából, az eperfahéjból és 
bingolyóból csupa sárga festéket főztek, ha 
a zsódinához timsót tettek, lett az élénk 
piros szinü festék. A lencséből csináltak kék 
színt. Aztán ott volt a cserfahéj, a sáfrány 
gubacs, berzenceforgács, fuxia . . . Értették 
a régiek a módját a festékcsinálásnak. A 
tojásokat pedig nyersen Írják, azután főzik 
a pirositó, meg sárgitó lében. Előbb jön a 
rámázás. Nagy gondosan beosztják a tojást, 
hogy a figura jól jöjjön ki. Éz a ráma fehér 
vonallal történik. Azután jön a cifrázás. A 
tojásiráshoz mindenekelőtt kell: kondér, 
ebből eresztik finom csövön az olvasztott 
viaszt a tojásra. Kell egy likacsos fakanál, 
ezzel veszik ki a tojást a vízből; drót rostély, 
ezen melegitik, vagy szárítják a tojásokat; 
egy darab zsíros rongy, a megszáradt tojá­
sokat ezzel fényesitik ki

Ebből az Írott tojásból nem kaptunk 
mi kis tacskók, mert ez drága ajándék lett 
volna három csepp rózsavízért, meg egy 
versikéért. Csak a nagy legények kaptak: 
azok sem mind, s azok sem mindenütt. Mi 
csak két krajcáros fanyelű bicskával próbál­
tunk a tojáson figurákat vakargatni, de a 
tojás héja eltörött és a figura félbenmaradt

Sok minden maradt félbe. Úgy hallom 
a tojásirás se divatos már manapság az én 
kicsi hazámban. A tojásirók meghaltak és a 
gyermekeik már nem tanulták el ezt a 
mesterséget. Azt mondják az emberek, hogy 
manapság rengeteg sokat tanulunk. Én azt 
hiszem ugyanannyit felejtünk is.

Hány apró rigmust tudtam én hajdaná­
ban, karácsonyit, húsvétit, aprószentekre 
valót, adventi és pünkösdi rigmusokat, egyik 
szebb volt a másiknál, s ma csak egy két 
töredék-sorra emlékszem. Pedig akker min­
den versért tojást, kalácsot, főt perecet kap­
tam a nénémasszonyéktól.

Egy csomót hamarosan összeszedtem 
ezek közül a rigmusok közül: íme :

Azt hallottam, hogy e háznál 
Van egy lankadó virágszál, 
Szagos vízzel megöntözöm. 
Úgy feléled, csupa öröm. *
Mert hát itt a feltámadás, 
Készült-e sok piros tojás ? 
Husvét ünnep emlékére, 
Keresztények örömére.
Adjon Isten mennyből áldást, 
Köszönöm a szives látást.

Ajtó megett állok 
Piros tojást várok. 
Ha a párját nem adják, 
Estig is itt állok.

Tudjátok-e, ti leányok, 
Miért jöttem én hozzátok ? 
Hogy a tojást, pirosat 
Párossággal adjátok, 
Hogyha nem igy adjátok, 
Csuromviz lesz szoknyátok.

Különfélék.
ESTE

van ; fáradtan pislákoló holdfény kóborol az ala­
csony házikók között. Itt ott még elévillan a ho­
mályba erőltetett sárgaság, kései virrasztóknak 
lámpafényes ablaka.

A sötétség szemüvege, amelyen keresztül tarka­
barka komédiákat rajzol ki magának a magányosan 
üldögélő ember.

Este van.
Nagypéntek.
Az alsó kakas már Öntudatlan berzengeti a 

szárnyát, egy két negyedóra múlva hangos örömmel 
éjfélre ébred . . .

Nagypéntek.
Nagy ünnep, szomorúan szent éjjel, a múltból 

kísértő álomlátások éjszakája.
Ünnepnap.
Sok embernek a legnagyobb. Eqy másik kon­

tinensen talán észre sem veszik; duhaj nótákat 
parancsol az élet vad cimboráinak, mig itt: itt 
valami sötét speciális gyászlepel vonja körül a 
horizontot . . .

Nagypéntek.
Egyezemyolcszázkilencveneqy esztendővel ezelőtt 

egy simán, közönségesen lepergett pénteki nap, a 
római birodalom delelőpontjának idejében.

Ugyanannyi év után milliónyi tömeg ünnepe.
Egy szektának, amelyet Isten és Ember ala­

pozott meq, aki az akkoriaknak hirdette a mai em­
berek csodásán egybeolvadó életharmóniáját, testvéri 
békességet és testvéri szeretetet . . .

Nagypéntek.
Egy pár és százezer szektabélinek a nyelvét 

ktllene kettéfürészelni, kartonra téve: kirakatba 
tenni, ezzel a felírással.

,Á farizeusok nyelve.*
Nagypéntek. f. i.

— A Kaszinó kultűrestje. A lévai 
Kaszinó legutóbbi kultűrestje a múlt hét 

J szombatján zajlott le a Kaszinó nagytermé­
ben az irodalom iránt lelkesedő közönség 

1 előtt. A Kaszinó vezetőségének meghívására 
' ez alkalommal részt vett azon ölvedi László, 
i a fiatal szlovenszkói poéta, aki bemutatta 

költeményeit s többet az újabbak közül. 
[ Előadása előtt Schuberth Tódor, a Kaszinó 
' kulturabarát, agilis aligazgatója, a kultures- 
j ték sorozatának rendezője alkalmi beszéd
• kíséretében bemutatta az érsekujvári költőt 
i a lévaiaknak, akik meleg szeretettel fogadták. 
, Majd a költő mondott bevezető beszédet, 
i Ebben rámutatott a szlovenszkói magyar 
' irodalom mostoha sorsára s ezzel szemben 
' az erdélyi magyar irodalom diadalmas lobo- 
' gására, céltudatos irodalmi politikát sürgetett

Szlovenszkó részére, mert itt a magyar iro-
■ dalom optimista próbálkozás és a magyar 

iró sorsa: elégni saját füzében. De ebből
■ szerteszállnak a szikrák a magyar szivekbe 

és azok kigyulladnak tőle. A nagy tetszéssel 
fogadott bevezető után Klain Kató melegen 
zeDgö hangján Öivedinek több szivbe lopódzó 
dalát mutatta be, Kmoskó Irén, a Dalárda 
h karnagyának finom zongorakisérete mellett. 
A sűrűn felcsattanó tapsok nem csak az 
érzelmek dús színeiben csillogó magyar da-

, lóknak szóltak, hanem azok szimpatikus 
- interpretálóinak is. Majd a költő fáradhatatlan 

lendülettel szavalta el számos költeményét, 
l melyek mindegyikében egy fiatal és lelkes
■ nagy magyar szív lángja piroslik és a faj­

szeretet tüze ég. A hallgatóság minden 
egyes költemény után zajos tapsokban

! fejezte ki tetszésének megnyilatkozását és 
rokonszenvét.

— Gyászhir. Csak nem régiben ad-
• tünk birt a lévai, köztiszteletben álló Med- 

veczky család egy tagjának elhunytéról s most 
újabban ismét azt a szomorú kötelességet kell 
teljesítenünk. Medveczky Ernő, m. kir. minisz­
teri tanácsos március 25 én elhunyt ataktahar-

: kányi harangod-pusztán. A földmivelésügyi 
magyar minisztérium egyik kiváló hivatalnoka 
volt, puritán jellemű, vasszorgahnu és köte­
lességtudó úriember, akit hivatalában min­
denki nagyrabecsült s ezért emelkedett oly 
gyorsan a hivatali rangsorban. Sajnos, hogy 
betegsége már hosszabb idő óta meggátolta

• tevékenységében, mígnem most kioltotta 
nemes életét. Március 27.-én temették nagy 
részvéttel Halálát neje, leánya, fia, veje, 
unokája, testvérei, Medveczky Sándor, a lévai 
takarékbank igazgatója és Medveczky Lajos,

A HOLNAP ELÉBE.

Most fogadtok ölelő karral, 
Simogató, selyem szavakkal
Tudom, egyszer ellöktök mégis.

Ha ma jövök, még hívtok, vártok. 
Holnap énrám hull minden átok.
Engem csúfol minden hahota.

Vétkem, hogy másnál többet mertem, 
Könnyes magyar ugarra leltem
S feljajdultam híven, igazul.

Vén babona igáz le minket,
Azok szívják bő ereinket, 
Akiknek istenük a Mindegy.

Borba csukló beszéd kell itteni 
Sorvadhatunk maradék hittel:
Lesz kikelet még magyar tájon ?

Az én népem álmodó kába;
Balgán rohant mindig halálba
Sok fenséges hitvány semmiért.

Régi ösvény: hazug és gyatra.
Röpít a vérem új utakra,
Hol fiatal sereg csatázik.

Pislog a tűz, a könny elapad, 
Gőgös úri fajtám kitagad . . . 
Eldobva is — szeretni fogom I

ÖLVEDI LÁSZLÓ.

Egy fiú husvétja.
Szomorúan, mély gondolatokkal ébredt. 

Felkelt és kinézett az ablakon. Az idő is, 
mintha szomorú lenne. A nap nem kelt fel 
úgy, mint tegnap s nem világilotta meg a 
másik oldalsor házainak cserepes fedelét. 
Guszti, (mert igy hívták őt) megrázkódott. 
A reggel hűvös is volt I Mialatt felöltözött, 
érezte, hogy valami végtelen keserűség tölti 
el szivét Talán nem is gondolt arra, talán 
nem is tudta maga sem, hogy miért? Csak 
érezte, hogy az a sok szenvedés, bánat, ami 
oly hosszú időkön át gyűlt össze szivében; 
most mintha mind kiáltana, mintha mind 
szét akarná tépni szív-ketrecét. És Guszti 
felsóhajtott:

— Jaj, de fáj a szivem I . .
Husvét vasárnapja volt, ö is készült a 

templomba. — Csak azt a ruhát vette fel, 
amelyik már tegnap is rajta volt; csak azt, 
amelyikben még a határon át jött — azelőtt 
hét hónappal — mióta itt jár iskolába Óh, 
hogy tudta ő, mily jól látta azt, hogy mások 
ma új ruhába öltöztek, hogy mások ma — 
tudnak örülni ... — Talán ő nem örült 
mégis valaminek, talán neki sohasem volt 
öröme, legalább csak parányi is? Talán 
mindig sirt? — Nem. — ö nem tette egyi­
ket sem (Vagy talán mégis megtette mind 
a kettőt ?)

Sajátságos fiú ez a Guszti. Ha valami 
szerencse éri, aminek tán mégis, legalább 
egy kicsit örülni kellene: ő nem örül. Ha 
pedig bánat éri, ha sírni kellene neki: nem sir. 
Csak az arca merev, változatlan. Csak moso­
lyog szomorún, lemondóan. Mintha egy haldok-

lónak virágot nyújtanánk. — Pedig én láttam 
őt sirni és láttam őt nevetni is. Az ő sírásá­
ban, az ő nevetésében valami közös sajátos­
ság van Ilyenkor merőn néz a földre maga 
elé — Ha igy nem, akkor felveti a fejét és 
valamelyik ablakon át — a végtelenbe néz.

Láttam, hallottam kacagni is, úgy, hogy 
az arcán is látszott a nevetés. Vidám volt 
akkor, talán tréfált is. — Nem tudtam kita­
lálni, őszinte volt e kacagása, mert hiszen 
én tudtam, hogy csak az arca nevet — ha 
nevet — de a lelke sir . . . Csak az arca 
nevetett De sirni, úgy. hogy az arcáról le­
hessen látni a sírást — nem láttam még. 
Könnyeket sohasem láttam az arcán.

Most is szófián volt De nem csodáltam, 
Guszti szeretett hallgatni. (Az iskolában is 
csak akkor felelt, ha kérdezték. Nem úgy 
mint a többiek, kik mindig feleltek a pádból, 
kezüket egyre nyújtogatva, mintha valami 
nagyon tudnák a leckét. Guszti mosolyogta, 
tudta, hogy azok mind a könyvből olvassák 
pillanatnyi tudásukat I) Most én is egyhangú, 
szinte néma voltam. Szótlanul mentem le 
vele az utcára. Mikor a kapunál voltunk, 
egy pillanatra visszatartott:

— Látod, — szólt hozzám — mindenki 
új ruhában van I Milyen ünnepi minden, csak 
nekem nem lehet az. Menjünk. Itt a fal 
mellett, nehogy meglásson valaki. Különben, 
nem baj ha meg is látnak, mégis jobban 
szeretnék észrevétlen lenni.

És valóban. Aki csak szembe jött ve­
lünk, lehetett látni rajtuk azt, hogy: új, új, 
uj, mindenkin a drága új ruha van. Mi 
félénken néztük az arcokat ; milyen egy 
kacagni tudó ember?
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budapesti föreálisk. igazgató és nagy rokonság 
gyászolják, kik a boldogult elhunytét velőnk 
a kővetkező gyászjelentésben közük: „Ötv. 
medveczei és kisbisztereczi Medveczky Er- 
nőné sz. varinyi Varinyi Mária a saját, az 
alulirottak és az összes rokonság nevében a 
nagy veszteségtől megtörve fájdalommal je­
lenti, hogy felejthetetlen jó férje, a szerető 
atya, nagyatya, testvér és rokon : medveczei 
és kisbisztereczi Medveczky Ernő, m. kir. 
miniszteri tanácsos, a II. o. polgári hadi 
érdemkereszt tulajdonosa f. évi március hó 
25 én este 7 órakor hosszas szenvedés után 
életének 57-ik, boldog házasságának 26-ik 
évében lelkét visszaadta az Urnák. Drága 
halottunk földi maradványait f. évi március 
hó 27-én d. u. fél 4 órakor a gyászházból 
a taktaharkányi sirkertbe kísérjük és az ág. 
h. ev. vallás szertartásai szerint történő 
megáldás után visszaadjuk az anyaföldnek. 
Harangod puszta, 1925 március 25. U. p. 
Taktaharkány. Legyen neki könnyű a fö d, 
áldott legyen emléke I Zachár Józse'né, Med 
veczky Judit, Medveczky Sándor gyermekei. 
Zachár Jozaet veje Zachár Vera unokája. 
Medveczky Sándor, Medveczky Lajos test 
vérei Scholtz Kornél súgóra, özv B-cker 
Alajosne, Varinyi Ilona özv. dr M dveczky 
Károlyné, szül. Sembery Erzsébet. M.dvíCzky 
Sandorné. szül. Brsunmüiler Ida özv. Med­
veczky Kornélne, szül. Hajdú Zsuzsanna 
sógornői

— v állásos estélv. A protestáns 
leányok X. ez évi téli szezonban utolsó vei- . 
lásos estjüket ma egy hete, virágvasárnap 
tartották meg, amelyet a gyülekezet a „Te 
benned biztunk eleitől fogva1* kezdetű zsol­
tárral nyitott meg. Ezután Antal Gyula h. 
lelkész imádkozott és mondott emelkedett 
szellemű bibliai magyarázatot. Majd Vida : 
Etus szavalta szépen, mély érzéssel Szabó 
A.-nak A hit cimü vallásos költeményét. 
Utána Csákányi Ilonka szépen csengő han 
gon Dóka Sándor harmonium kisérete mel 
lett énekelt egy bajos, vallásos éneket. Utána 
Madarász Ida adta elő Szabó S. Zsigmond 
Gamáliel cimü bibliai tárgyú költeményét 
nagy hatással. Majd ismét Csákányi Ilonka 
szép éneke után Rácz Ilonka szavalta Szász 
Bélának A harminc ezüst pénz című versét 
drámai lendülettel. Végül Karajiáth Zsuzsika 
a leányegyesület nevében köszönte mag a 
közönségnek a ref. leányok vallásos estélyei 
iránt tanúsított meleg érdeklődését. A műsort 
Bándy Endre ev. főesperes zárta be egy szép 
imával, mire az estély a közönség énekével 
véget ért.

Az utca jobboldalán nem voltak házak. 
Helyüket iglice bokrok nőtték be, de ezek 
között egy szerény gyalogösvény húzódott 
végig.

— Menjünk azon, az éppen hozzánk illik. 
Ott menni jobb lesz, ott nem lát majd senki.

— Jó, — feleltem.
És átmentünk a másik oldalra. A 

Tökhölyi úti templomba mentünk. Poros volt 
a cipőnk, mire odaértünk. A templom már 
tele volt. Milyen sokan voltak 1 Ránk nem 
nézett senki, de mégis hátra hivott Guszti

— Elől az úri népé a hely, miénk az 
utolsó. De ne bándd, itt: jó igy is . . .

Igen, hiszen mindegy, elől, vagy hátul 
lenni. — Ha itt volna jó anyám, tán az is 
előre menne. De én nem megyek; itt olyan 
jó, a Gusztival . . .

Egy lépésnyire tőlünk egy öreg, falusi 
ember áll. A kis unokája is vele van. Az 
öreg arca barna, ráncos: turáni arc; sasos- 
san görbült orra és még mindig merész- 
tekintetű, szúró szemek. A haja hófehéren 
ősz és hosszú. Válláig ér. — Ez még a hon­
foglaló magyar. — Csöngetnek : a tömeg le­
térdel. (Letérdel mindenki és egy sem áll). 
Hármat csöngetnek: — s látom — a bősz, 
turáni nyak meghajtja fejét és veri a mellét:

— Uram, nem vagyok méltó ... — 
mormogja rekedten

Unokája csodálkozva nézi öregapját. Még 
nem érti, hogy mi ez, de utánozza híven. 
Guszti csendesen imádkozik Ő csak az Istent 
látja, csak hozzá beszél, őt kéri; imadja . ..

— Isten, ki szemeidet mindig nyitva 
tartod s még a féregtől sem forditod el 
arcod . . .

— Tanügyi értekezlet. F. hó 7-én 
Zólyomban paedagógiai értekezletre gyűltek 
össze a zólyomi nagymegye tanfelü yelői és 
tanítói, hogy ott az egyes modern tanításba 
vágó ügyeket megtárgyalhassák. A lévai tan­
kerületből a magyar iskolák részéről Csorba 
Győző, Erdős Ignác és Lévai Károly hivattak 
meg. A gyűlést Suchy orBZ. tanfelügyelő 
nyitotta meg. Az értekezlet hivatalos vendé 
gei Pluchars orsz. tanfelügyelő és Filipek 
fizetésügyi referens voltak. A gyűlés legfőbb 
és legkimagaslóbb pontja Kolonsek tanár, 
siketnémák és gyengeelméjüek refensének 
magas nívón álló előadása volt a beszéd és 
értelemgyakorlat modern tanításáról. Nagy 
kár, hogy csak a hivatalból kiküldöttek hall­
hatták és élvezhették a kiváló és nagytudású 
gyermekpsychológus előadását. Az előadása 
végén eszmecsere volt, az emlitett tárgy 
tanításáról és annak gyakorlati kiviteléről. 
Ennek végeztével az áll. tanfelügyelők foly­
tatták értekezletüket

— Esküvő frecska Aranka urleány 
és Vecsey Viktor grsztgyörgyi ref. lelkész f. 
hó 14 en d. e. 12 órakor tartják esküvőjü­
ket a lévai ref. templomban.

— Jókaiba!. Az érsekujvári keresz­
tény egyetemi ifjúság a magyar regényírás 
halhatatlan mesterének Jókai Mórnak szüle­
tése 100 adik évfordulója alkalmával, 1925. 
április 18 an, szombaton az „Arany Orosz­
lán*  szálló nagytermében műsoros Jűkai-bált 
rendez

— A.1 orsz. magyar tanítóegyesü­
let közgyűlése Lévan. Az orsz magyar 
tanítóegyesület központi választmánya hétfőn 
Léván gyűlést tartott Kovács Alajos negyedi 
ref. igazgatótanitó elnökletével. A megyei 
szervezetek kiküldöttei elhatározták, hogy a 
háromévenként tartani szokott országos nagy 
gyűlést 1925 július 2-án Léván tartják meg. 
Kidolgoztak a nagygyűlés programját és 
megtették az intézkedéseket az országos 
tisztikar választására A nagygyűlésre mintegy 
ezer tanitó érkezését várják Lévára.

— Gyászblr. Sárosfai és nádasdi 
Bittó Gyula ny. honvédezredes, ki egykor a 
lévai honvédség parancsnoka s mint ilyen 
a lévai úri társaság kedvelt tagja volt, mint 
értesülünk március 29-én Budapesten élete 
59 évében elhunyt. A harctéren a világhá­
borúban a 30 honvédgyalogezred parancsnoka 
volt s kitűnő szolgálataiért s vitézségéért a 
Ferencz József-rend hadiékitményes tisztike­
resztjét kapta s ezen kívül számos kitüntetést 
nyert. A háború után kinos betegség támadta 

A misének vége. Mindenki az ajtó felé 
indul Guszti még nem veszi észre. De aztán 
felállt és megfogja a karom :

— Menjünk haza . . .
És megindultunk és helyettünk mások 

jöttek. — Hozzád I Mert nagy a hatalmad, 
Istenem I

Ugyanazon az úton mentünk vissza. 
Már nem törődtünk senkivel. Nem is bújtunk 
el Nem néztünk senkit s minket sem nézett 
senki. — Hiszen nagy város ez a Pest 1 Ki 
törődne veled, velünk, Guszti ?

Én is az ő lakására mentem Az asz­
talon egy idegen országból jött levelezőlap 
volt, Gusztinak címezve.

— Az anyus irta . . . megismerem az 
Írásáról . . . Mit ir ?

És olvasta hangosan :
— „Kedves Fiami Lapjaidat megkap­

tam ... ne félj, nem vagy elfeledve ... Ha 
a jó Isten segít, lesz ruhád is Vigyázz ma) 
gadra . . . mindig rád gondolok Úgy félek, 
hogy valami bajod van, hogy beteg vagy. 
Írj és légy türelmes. — Csókol: Anyusod*.

. . . Már elolvasta rég és mégis mindig 
a lapra nézett mozdulatlanul, mintha még 
mindií olvasná Igen, még mindig olvasta. 
Mégegyszer, háromszor . . . s tízszer. Végre 
belefáradt és nem olvasta tovább. Lassan 
az ajkához emelte a lapot és megcsókolta 
az édes anyja kezeirását s aztán vissza tette 
az asztalra Némán a székbe ült le. Könyö­
két az asztalra, fejét a kétkezébe tette és 
a könnyei iaz ő könnyei I) a levelezőlapra 
peregtek , . .

Prslcr Sándor

meg, melyet erős szervezete sem birt legyőzni, 
melynek végül is áldozatul esett a vitéz 
katona. Halálát neje özv. Bittó Gyuláné szül. 
Nánássy Mária, kivel 32 éven át a legboldo­
gabb házasságban élt, egyetlen fia Zoltán, 
menye és fivére, továbbá nagy rokonság gyá­
szolják. Holttestét március 31-én helyezték 
örök nyugalomra a farkasréti temetőben. 
Áldás emlékére.

— A lévai lzr. Filléregylet április 
19-én ünnepli meg fennállásának 25 ik év­
fordulóját. Ebből az alkalomból délután dísz­
közgyűlést tart a jótékony egylet.

— IV. 18. Minden jel arra enged kö­
vetkeztetni, hogy az ápr. hó 18 án tartandó 
vendeglősbál szenzációs lesz. A fővédöséget 
dr. Zosl'ák András kerületi főnök, a védő- 
séget pedig Prüger Henry, az országos ven­
déglős szövetség elnöke vállalta el. A meg­
lepetések egész sora vár a közönségre, többek 
között az is, hogy Pichik Jóska az orszá­
gos hírű közkedvelt pozsonyi cigányprí­
más 12 tagú zenekarával szintén a bálon 
fog muzsikálni. Maga a műsor elsőrangú 
kabaré számokból fog Allaní. Ezenkívül pre 
miere is lesz, amennyiben Adler Lászlónak 
egy hangulatos kis vigjátékát fogják bemu­
tatni. Szóval elmés és mulattató estélyben lesz 

l része a közönségnek. Ezúton kéri a rendezőség, 
hogy aki eddig még meghívót tévedés vagy 
véletlen folytán nem kapott és arra igényt 
tart, azt Adler László, vagy Denk János 
kávésnál jelentse be.

— Szoo. deui. gyűlés. Múlt vasár­
nap a városi nagyszálloda tánctermében 
tartotta meg a szoc. dem. párt a nagygyű­
lését elég nagy számban. A gyűlést Zippe 
tanár nyitotta meg Csakhamar átvette a 
szót a kiküldött szónok Pocisk képviselő, aki 
hosszas beszédében leadta expozéját; főleg 
a kapitalizmusról és a 8 órai munkáról 
tárgyalt.

— Az ujbarsl műkedvelők kőre az 
állam által előirt felnőttek oktatásához szük­
séges segédeszközök beszerzési költségeinek 
fedezésére 1925 április hó 13-án (Husvét 
hétfőjén) délután 4 és este 8 órai kezdettel, 
a róm kath iskolában szinielöadásal egybe­
kötött táncmulatságot rendez. Szinre kerül: 
„A hamis eskü*  cimü népdráma 4 felvonás­
ban Anzengruber Lajos regénye után ma­
gyar nyelvű szinre alkalmazva Előadás után 
táncmulatság az Ujbarsi Szövetkezet helyi­
ségében. Belépő dijak: I. hely 8 K, II. 4 K. 
Táncra csak az I helyre váltott jegyek 
jogosítanak. A délutáni előadásra gyermek­
jegy 2 K.

— Egy ntmet újság a lévai kép­
viselőtestületi választásokról. A „Mon- 
tag*  cimü pozsonyi német lapot hétfőn 
ingyen osztogatták Léván, bizonyára azért, 
mert „Ex-lex in Levice*  címen kormány- 
szagú cikket irt a lévai képviselőtestületről. 
Az Írója azt is tudja, hogy az uj képviselő­
testületi választások G—8 hét múlva fognak 
megtörténni s azokat a jelenleg működő 
városi intéző bizottság fogja előkésziteni. Jól 
informáltsága igazán meglepő, mert már azt 
is tudja, hogy esetleg két választás is lehet itt.

— Az orsz. magyar kisgazda föld­
mives és klslparospárttitkári hivatala 
f. hó 1 töl mindennap rendelkezésére áll a 
tagoknak. Az országos elnökség titkárul 
Beinrohr Dezső egyetemi közgazdászt nevezte 
ki Hivatali helyiség a Kossúth utca 5 szám 
alatt van.

— Hagyod község ifjúsága 1925. 
április 13.-án, husvét hétfőjén táncmulat­
sággal egybekötött szinielőadást rendez. Elő­
adásra kerül Kersék János „Szirmaiék*  cimü 
népszinmüve. Helyárak : 1. hely 6 K. II hely 
8 K Állóhely 1 K. Műsor 6 K., melynek 
váltása kötelező. Kezdete este fél 8 órakor. 
Előadás után táncmulatság a vendéglőben

— A lévai keresztény szoolallsta 
párt és az országos keresztény szocialista 
párt lévai körzete az évi rendes közgyűlését 
Léván, 1925 évi április hó 26. án d. e. 11 
órakor a Kath. Kór helyiségében tartja meg. 
Tárgysorozat: 1) Évi jelentés. 2) Tisztujitás 
megejtésá 3) Kongresszusi tagok választása 
és kiküldése. 4i Foiyó ügyek tárgyalása. 5) 
Esetleges indítványok.
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— A lévai hadirokkantat és hadi­
özvegyek március hó 29 én tartott alakuló 
közgyűlésükön elhatározták a besztercebányai 
központhoz való csatlakozásukat. Beiratko 
zások Jarosch Kálnai utcai rokkant trafikos- 
nál történnek, aki az egyesület jegyzőjének 
lett megválasztva.

— Méhmagzat a síneken. A héten 
az oroszkai pályaudvar közelében egy négy 
hónapos, fiú méhmagzatot találtak a vasúti 
sínek között, melyet a vasúti kocsikereke 
ketté szelt. Azt hiszik, hogy a méhmagzatot 
a vasúti kocsiból dobhatta ki valaki. A nyo­
mozást a esendörség megindította, mert erős 
a gyanú, hogy bűnös manipuláció követkéz- 
ményeképen került a méhmagzat a sínekre.

__ Mozi. Nem panaszkodhatunk mo­
zinkra. Műsoron állandóan a legszebb és 
legnagyobb Bikerü film újdonságok vannak 
Ma ismét megismétlik, a gyönyörű természeti 
felvételekben gazdag .Golgonda királya" c. 
drámát. — Csütörtökön f. hó 8 án Stratz 
Rudolf a kiváló német iró nagysikerű 6 
felvonásos tragikomédiáját .Mindent pénzért" 
c. fogják bemutatni. Ez a pompás cselek- 
ményü tragikomédia hónapokon keresztül 
műsoron volt a nagyvárosok mozgóiban. 
Nem is csoda, tele van szebbnél szebb és 
izgalmasebbnál izgalmasabb jelenetekkel. A 
főszerepeket Jannings Emil, Brttac Ulrich 
és Wmterstein Hedvig játszák.

— Az uj laköv ideírni törvény.
A lakóvédelmi törvény már megjelent a tör­
vények gyűjteményében. A törvény április 
1.-én lépett életbe és 1928 március 31. én 
veszíti el hatályát. Kapható Nyitrai és Társa 
könyvkereskedésében.

Olvasölnk szives figyelmébe ajánljuk 
lapunk utolsó oldalain leközölt szépirodalmi 
könyvjegyzékünket

Dr. Qyapay Ede ügyvéd, ügyvédi 
irodáját Léva — Ladányi utcza 19. számú 
házba helyezte át

Az anyakönyvi hivatal be|egyzése.
1925 április hó ö-töl — április bó Iá ig 

Születés.
Misik Kálmán Lőrinc? Erzsébet fiú Kálmán 

— Kisela Béla Szekeres Mária leány Mária — 
Dolnik Mihály Hangai Róza fiú Kri.an — Bús 
József Grolmusz Mária leány Magda — Seidl 
József áalek Mária fiú Jaroslav — Vasek József 
Soviő Mária fiú János Vladimír.

Házasság.
Sommermann Ernő Háber Margit izr.

Halálozás.
Szabó Julianna szül. Bazsó 84 éves aggkori 

kimerülés — Sáfár Mariska 4 éves tüdővész — 
Bátovszky Imre 30 éves, Vilcsek István 29 éves, 
Lakatos Béla 21 éves, Karunszky Lajos 31 éves, 
Kuna János 23 éves, Ferenc József 23 éves hősi 
halált halt katona holtá nyilvánítva. Kúcs Gizella 
5 éves görcsök.

Gabonaárak:
Levice, 1925. április hó 11 én

Búza — — 100 kgr. 220 — 222 kor.
Rozs — — „ - 210 D
Árpa — — . 130 — 140 ■
Zab — — . — 210 •
Kukorica — . 140 - 145 •
Bab — — . — 180 ■
Köles — — • ■
Lóheremag — . 1000 — 1100 •
Lucernamag . 900 - 1000 ■

Deviza és valutaárfolyamok
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése.

Devizák :
Magyar kor. átutalás 1 Kő 
Német-osztrák , ,
Lei
Lengyel márka „ ,

2125.— 
2110 - 

6.06

2145— 
2080—

6 51

Valuták :
1 angol font - - Kő 163.20 162.80
1 amerikai dollár , 33.50 33.40

100 svájci frank 655.50 656.25
100 francia frank - , 176 50 176 50
100 belga frank - * , 171.- 173,75
100 svéd kor. - - - , —,— —,_
100 dinár - - - - 53.- 55.-
100 lei.........................„

Jótékonyság.
Özv. Dukesz Lipótné úrnő 20 koronát 

küldött a tüdőbeteg-gondozó intézetnek Fo­
gadja intézetünk ezen állandó pártfogója 
hálás köszönetünket. Df Frommer Ignácz.

f

I

Od predstavenstvo mesta Levíc. >
Cislo: 597-1925

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város 

intéző bizottsága f. ev április hó 7 én tar 
tott ülésében megállapította az 1925. évi 
községi közmunka mérvének és váltság 
dijának nagyságát.

Ezen határozat f. évi április hó 13-ától 
— 27 ig a városi iktató hivatal helyiségé­
ben (városház emelet 12) közszemlére van 
kitéve s ott a hivatalos órák alatt megte­
kinthető es az esetleges nehézségek eilene 
szóban vagy Írásban beadhatók.

Lavice, dna 8. aprila 1925
Koralewsky Bartys
ved. notár. predseda spr kom.

Levice város elöljáróságától.

3327—1925. szám

Hirdetmény.
A városi mérnöki hivatal a határ és 

dűlő utak rendezésével kapcsolatban az 
utak uj vonalát karókkal tűzte ki. — Fel­
hívom a földtulajdonosokat, hogy a karókat 
eredeti helyeikről el ne mozdítsák, vagy el 
ne távolítsák, mert ellenkező esetben az 
1894 t. c 93 § ínak b. pontja értelmében 
fognak felelősségre vonatni

Levice, 1925. április 8
Koralewsky s k. Bartys s. k i

vezető jegyző. h int. biz. elnök.

1108—1925 szám

Hirdetmény.
Levice város intéző bizottsága 1925. év 

április hó 3. napján tartott ülésében hatá- 
rozatilag kimondotta, hogy a bemutatott 
műszaki torvek alapján az 1440 kataszteri 
térképszámu községi közdüllőutat megszün­
teti és az 1418—16 tkvi hrsz területen az 
uj községi közdüllőutat megnyitja.

A vonatkozó műszaki tervek 15 napig, 
vagyis 1925. évi április hó 5. napjától 1925. 
évi április hó 20 napjáig kedd, szerda, 
pentek d e 9—12 órákban a városházán 
földszint I. szobában a városi mérnöki hiva­
talban közszemlére tétetnek és felhivatnak 
hogy i z érdekeltek netán felszólamlásaikat 
1925. évi április hó 21. napjáig a városi 
iktató hivatalban adják be.

Levice, 1925. április 5
Koralewsky s k. Bartys s. k.

vezető jegyző. h. int biz. elnök. I

2720-1925

Hirdetmény.
Levice város intéző bizottsága 1925. • 

április hó 4 -én tartott ülésében egyhangúlag ' 
tudomásul vette a járási bizottság 53. (vyb. | 
452) 925. sz. a, március hó l.-i ülésében 
hozott határozatát, amely megsemmisítette 
a városnak 1924 november 12. i közgyű­
lésében 7377—1924 sz. határozatát, amely 
az uj vágóhid épitési helyét a Perec patak 
partján a városi réten jelölte meg. — Egy 1 
ben pedig a járási műszaki hivatal a kerü- > 
leli, zupái és minisztériumi állatorvos ügy- | 
osztály vezetőinek szakvéleménye alapján 
az uj közvágóhíd épitési helyét az 1482. i 
kát. hrsz. városi tulajdont képező (Liba- ’ 
malom melletti) területen jelölte meg s ' 
határozta el.

Az intéző bizottság eme határozata 
ellen 15 napon belül a városi iktató hiva­
talban észrevétel, vagy fellebbezés beadható.

Levice, 1925 április 5.
Koralewsky s. k. Bartys s k.

vezető jegyző b int. biz. elnök.

2593—1925. szám.
Hirdetmény.

Közhírré teszem, hogy Levice város 
intéző bizottsága április hó 3 napján tar­
tott ülésében fenti számú határozatával 
névszerinti szavazással egyhangúlag kimon 
dotta, hogy a polgári fiú- és leányiskola II. 
III és IV. osztályainak ideiglenes elhelye­
zésére a város tulajdonát képező Zöldség­
piaci (Ozmán tér) volt városi kocsislak tel­
ken egy 6 tanteremből, 1 tanári szobából 
és 1 szoba, konyhából álló épületet állíttat 
elő, amelyben ezen osztályok miedaddig 
fenntarthatók lesznek amig a felépítendő 
teljes méretű polgári iskola rendeltetési 
céljaira átadható lesz, melynek megtörténte 
után ezen épület a város által vagy valamely 
kulturális, vagy jóléti intézmény céljaira lesz 
felhasználandó, esetleg katonai, vagy egyéb 
kisebb családi lakások céljaira hasznosan 
fordítható.

Ugyancsak névszerinti szavazással egy 
hangúlag elhatározta az intéző bizottság, 
hogy a Schoeller és Társa cég tulajdonát 
képező az uszoda mögötti 4 */s  katasztrális 
holdnyi földterületet 30 000 K. azaz Harminc­
ezer korona vételári összegért, valamint az 
uszoda-fürdőt és a mellette elhúzódó töld- 
sávokat az uradalomtól 20 000 K. vételári 
összegért megveszi, hogy ez áltál az egész 
ottani terület a város tu ajdonába men­
jen át.

A város ezen határozata ellen 15 napon 
belül a város iktató hivatalába (Városház 
emelet 12) fellebbezés szóban, vagy Írás­
ban beadható.

Levice, 1925. április 4
Koralewsky s k Bartys s k.

vezető jegyző. b. int. biz. elnök 

2880—1925 szám.
Hirdetmény.

Közhírré teszem, hogy Levice város intéző 
bizottsága április hó 3 napján tartott ülésében 
2880 — 1925. sz. határozatával névszerinti szavazás­
sal egyhangúlag kimondotta, hogy az ad 7345-924. 
sz. kgy. határozat végrehajtásaként, illetve annak 
folyományakép a Schoe’ler és Társa cég tulaido- 
nát képező levicei 1045 számú birtokivben 1380 
kataszteri hrzi szám alatt foglalt majoralatti föld­
területből még eddig fel nem használt, mintegy 
63 katasztrális holdnyi földterületet 4 Kő azaz 
négykoronás egységárban megveszi s abból mind­
azoknak, akik családi lakóház céljaira Szenes Ignác 
és társai levicei lakosok utján 200 négyszögölnyi 
földterületet jegyeztek s annak vételára fejében a 
Barsmegyei Népbanknál folyószámlára 800 Kor.-t 
befizettek és azon összeget április hó 15-ig a város 
javára átutalják és magukat arra kötelezik, hogy a 
törvényben előirt időn belül azon telken épitenek, 
a város a szükséges területet egy tömbben folyó 
évi április második felében örökáron tovább eladja, 
ugyancsak négyszögölenkénti 4 koronás egység­
árban, kötelesek azonban vevők a 4 koronás egy­
ségáron felül az eredeti adásvételi ügylettel járó 
költségeknek, kincstári illetékeknek és járulékok­
nak, úgyszintén városi értékemelkedési adónak, 
valamint a felmérési és kiosztási költségeknek 
aránylagos részét a város pénztárába befizetni — 
Mindazon igénylók részére, akik az előjegyzett 
telekrészekre a vételári összeget f. évi április hó
15-ig  a városi pénztárba be nem fizetik, az általuk 
a Barsmegyei Népbanknál befizetett pénzösszeg­
nek a varos pénztárába f. évi április hó 15-ig leendő 
bemutatása ellenében a város a f. április hó má­
sodik felében a folyó gazdasági évre akár egy 
tömbben, akár felosztva a 200 négyszögölnyi ház­
hely területet haszonbérbe ad a, amennyiben ezen 
bérlők a még le nem fizetett vételári és egyéb 
megtérítéseket, valamint a bérleti járandóságot 
legkésőbb f. évi augusztus hó 1-ig a városi pénz­
tárba befizeti, úgy a város ezen háztelkeket f évi 
augusztus havában örök tulajdonukba átengedi 
azzal a kikötéssel, hogy nevezettek is a törvényes 
időn beiül a telken építkezni tartoznak. — Végül 
kimondotta az intéző bizottság, hogy a város által 
megszerzett földterületnek azon részét, melyre ez 
évben a városnak szüksége nem lesz, önköltségi 
árnak megfelelő 8 °/0~os kamatot kitevő bérösszeg 
mellett cca 200 négyszögölnyi részletekben olyan 
szegénysorsu helybeli lakosnak rendeli el saját 
művelés céljából bérbeadni, akinek földiük nin­
csen s a megvett földterületből házhelyhez sem 
jutottak.

Végül kimondotta az intéző bizottság, hogy 
az előrehaladott tavaszi időre való tekintettel és 
hogy az építkezéshez az érdekeltek nyomban 
hozzáfoghassanak, jelen határozatát nyomban hite­
lesíti és tekintet nélkül a jogorvoslatra annak azon­
nali végrehajtását rendeli el.

Ezen határozat ellen 15 napon belül a városi 
iktató hivatalba (városház, emelet 12 sz.) észre­
vétel, vagy felebbezés beadható.

Levice 1925. évi április hó 4.
KORALEWSKY s. k. BARTYS s. k.

vezető Jegyző. int. biz. elnök.
V
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Tőkebefektetésnek is 
alkalmas ház Láván eladó. Évekig javítást 
vagy befektetést nem igényel. Bővebbet : 
NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedésében.

T? a “éregmentes patkány,
egér irtószer már Láván 

kapható. Vezérképviselet Zólyom megyére: 
SMOGROVICS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtér. Viszonteladóknak eredeti gyári áron.

Vl i 9 2 8zoba konyba. Megtud-AldUU ŰZZ ható : Petőfi u 8 320

Husvéti kóser bor S
Bégben kapható HEIMANN vendéglősnél. 313

T7] a J A % A n Garamlökön jutányos árban 
JdXaUU UAá község központján régi 
üzleti ház. Bővebbet HEIMANN vendéglősnél.

la darabos mész raktáron,
10 q tói házhoz szállítva SZAUER IZIDOR 

es MÖR

TTnmnnflnr 2 drb-7 h0lüa nöa,énrXXUŰ1U11U.Q1 a GO kor. — eladó Ura 
dalmi erdőhivatalnál Zselizen. 338

T A^lfiPAe 612 □ öl föld eladó Urbán 
AdvXlCXCb. Könince között Bővebbet 
özv. JANOV1TS FERENCNÉ Kereszt u 4

Ózd Avrae nőtlen, megbízható egyen. 
"■ “ vVOö gazdasági iskolát végzett, 
4 évi gyakorlattal biró, gazdaságnál azonnal 
állást vállal Cm a kiadóban. 331

1 emeletes
335

ház eladó. Megtudható 
PÁL cipőüzletben.

Deák Ferencz u. 9. sz.
‘fTree Iá A ál? nagyobb mennyiségben 
UXCd XaLLdtJÁ. eladó NYITRAI és 
TÁRSA könyvkereskedésében.

"KT- ffWóW tűzhely jutányos áron eladó. 
■>’ — — Vendéglők részére is alkal­
mas. Cím a kiadóban.

T Av?Á n BZ állomási főnök házzal szem
IduVOtlJ. ben egy ház telek eladó, bővebbet
LÉVAY ISTVÁN Pályasor 8___________ 361

ml? Vl á 9 kilenc helységgel eladó.
MwáUJX Xldtu Cim a kiadóban 357

T3.a AamahaAA szoba április' 15-től kiadó filltOrOZOtU Háti utca 5 sz. 860

Fairözsák kaphatók LéLVs
Kó ért JANKOVICS kertésznél, Nemes Oro- 
sziban. (Barsm )________________________351

A Mártonfiy utcai ^6. 
Egy lakás elfoglalható. Bővebbet a tulajdo 
□osnál. 365
TV a d A ^gy éves him farkas kutya gyö- 
JailaU>Q. nyörü példány, megtekinthető 
Léván Zöldkert utcza 3. 363

lÖftfi □ öl szőlő eladó ára 15,000 KC
IQvU Bővebbet SPITZ Zöldkert u. 11 866 

homlokzatfröccsöléshez és edény-
XXULJQX súroláshoz is alkalmas, minden 
mennyiségben kapható SZAUER IZIDOR és 
MÖR cégnél.

T7; 11 Schmoll cipőpaszta csak
V U. PICK drogériában kapható

TTj al a A legforgalmasabb utcában 
£LaZ ciaUU üzlet és lakás nagy telek­
kel, azonnal átvehető. Cim a kiadóban. 838

Nyilttér.*)
Szives tudomására hozzuk a n. é. 

közönségnek, hogy BARBARA 
JÓZSEF úr továbbra is szolgála­
tunkban áll, miért is kérjük b. párt­
fogásukat és bizalmukat.

Singer Sewing Machine Company
Lévai Leraka'a

•) Ezen rovat alatt l őrlőitekért nem válai < 
felelősséget a Szerkesztőség.

Tamil A f«hétetik STEINER JÓZSEF
* utál UIU kárpitosnál Léva. 872

Üzlethelyiség
Május 1 töl kiad). Cim a kiadóba 371

Eutorozot :;:,b-5 !i"“

KINŐ—APOLLO-MOZI

I. rész Husvét vasárnapján
*/a 6 és 8 órakor

II. rész Husvét hétfőjén
*/i 6 és 8 órakor

Golgonda Királya.
Csütörtökön, ápr. 16-án este 8 órakor

Csak egy előadás!

Mindent pénzért.
Tragikomédia 6 fe'vonásban 

Főszerepben : JANN1NGS EMIL

Előkészületben.
RIN-T1N-TIN — SPANYOL TÁNCOSNŐ
— SELYMEK ÉS RONGYOK KÖZÖTT
— EGY ASSZONY AKI MINDENKIÉ.

CÍMBE ÜGYELNI I
FIGYELEM 1 FIGYELE M 1

Tisztelettel értesítem a n. é. közön­
séget. hogy rég bevezetett bútorüzletem­
ben — a tulhalmozott árui aktár miatt — 
Araimat lényegesen leszállítottam.

Raktáron mindennemű háló és ebédlő 
berendezés, valamint egyes bútorokban 
óriási választék.

Elvállalok minden a kárpitos szak­
mához tartozó munkák tökéletes elkészí­
tését és javítását, igen előnyös feltételek 
mellett. ,

STEINER JÓZSEF 
kárpitos éa butorkereskedéee 

LÉVA 
Honvéd u Kaszárnya mellett.

SLOVENSKA BANKA 
fiókja LEVICE.

Alaptőke és tartalékok Kés. 120.000.000 — / Betétek Kés. 600 000.000 — 
Lebonyolít minden bank-íig-y 1 etet.

BAROSKA JÁNOS 
meohanikus és puskaműves 

LEVICE, Kálnai utca 5. sz.

ÓVÁS!
Erzsébet- Liliomcrém
készítményemet, mely sok éven át kitii n ő 
bőrápoló hatása miatt közkedvelt és keresett 
töltette cikke lett a hölgyközönségnek, legú­
jabban UTÁNOZZÁK és a közönség megté­
vesztésére teljesen azonos csomagolásban és 
szószerint ugyanazon szöveggel, de természe­
tesen silány minőségben hozzák forgalomba.

Midőn ezt a n é. hölgyközönségnek 
tudomására hozom, van szerencsém 
figyelmeztetni, miszerint az

Erzsébet-Li/iomcrém csak akkor valódi 

és jó, ha rajta az én cégem olvash ató.

Teljes tisztelettel:

KNAPP IGNÁCZ
Drogéria A Fehér Kereszthez 

LEVICE—LÉVA.

Ne sajnálja a pénzt!
Örökké kedves emléke marad, 

ha lefenyképezteti magátIFJ. LAUFER BÉLA 
fényképészeti és nagyitó 

műtermében

WF*  Posta u. 10. "WB

A legideálisabb fertőtlenítő 
szájvíz a 

„BOROSANTOL" 
járványos betegségeknél nálkülözhetlen 

Kapható: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertárában Levice, Főtér.

Egy üveg ára 12-— Kó.
V1------------

Megérkeztek az első­
rendű kerékpárok, úgy­
mint : Es-Ka és Styer 
fegyvergyár gyártmányú 
bicyklik. Varrógépek, 
vadászfegyverek és 

vadászati cikkek.
Kerékpár gummik és az 
összes alkatrészek. 

Szakszerű javító műhely.
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Értesítem a tánckedvelő ifjú 
ságot, hogy a haladók részére 
minden szerdán és pénteken
— este 8—10 óráig — 

GYAKORLÓ ÖSSZTÁNCOT 
tartok, ahol egyúttal tanítani fogom

— a legújabb táncokat. —
A nagyérdemű közönség szives párt 

fogását kéri

BARTÁKY PÁL
oki. táncmester.

Kezdők részéra külön kurzus.

HERZKA ZSIGMOND 
fatelepe és géperőre berendezett asztalos műhelye 

LÉVA—LEVICE, a vasúti raktárral szemben.
TELEFON : 50.

TEKEPÁLYA MEGNYITÁS.
MA, HUSVÉT VASÁRNAPJÁN 

MEGNYÍLIK A KÖZISMERT 
újonnan átépített 
FE LPMANN FÉLE

TEKEPÁLYA
FELDMANN vendéglő

Kálnai utca 3

Tisztelettel értesítem a n. b. közönséget, hogy a legmodernebb 
gépekkel felszerelt asztalos műhelyemet, 
a kiváló szakképzettségű és az asztalos ipar terén évek óta 
jó hírnek örvendő AGARDY ZSIGMOND úr vezetése alatt 
megnyitottam. — Műhelyemben mindenféle asztaloB munkát, 
úgymint: háló, ebédlő, szalon iroda, leányszoba stb. 

berendezések készítését elvállalom.
Raktáramban a legolcsóbb napi áron kapható : épületanyag, 
különféle deszkák, cserép, pala, cement, aprított tűzifa zsákokban, 
szén és koksz házhoz szállítva, úgyszintén alágyujtáshoz tűzifa stb. 
Megrendeléseket elfogadok Weisz Ignác fűszerüzletében és 

Agárdy Zsigmondnénál, Kereszt u. 4. szám alatt.

Tisztelettel

g HERZKA ZSIGMOND. B
' ---------- "UiJS

NYÁRI 60NP0ZÁSRA
SZŐRME BUNDÁKAT, LÁB­
ZSÁKOKAT, GARNITÚRÁKAT 

biztosítás mellett vállalom 

Javitásokat, alakításokat, vala­
mint festést és kikészítést a 

legolcsóbb árban eszközlöm.

SEIF SAMU 
szdcsmester

LÉVA, Stur (Kazinczy) utca 5

A mi olcsó és a mi jó, 
csak SZEMERÉNÉL kapható!

És ped.lgr : Kazán és egyéb méretű 
csöveket, kerítésnek való oszlopok, tüskés 
és sima cinezett drót, fővonali és iparvá­
gányig sínek, ácskapcsok, lemezek,takarék­
tűzhely és kályhák, tengelyek, traverzek 
és transmissiók, láncok, egy Oser féle 
teljes 4 hengerű hengerszék, fogas és 
szijkerekek, méhkaptárok, fürdőkádak,egy 
centrifugál szivattyú esetleg kölcsön is, 
továbbá mindenféle dolgok a mi új volt, 
veszek csontot, r ngyot, ködmöndarabot.

SZEMERE ÁRMIN, Levice 
KAlnal utoa vígén.

NAGY HÚSVÉTI VÁSÁR!
KERN TESTVÉREK

fűszer, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében 
ALAPITTATOTT 1881 LEVICE-LEVA. TELEFON SZÁM 14,

Legjobb fűszer- és csemsgeárúk 1
Naponta friss felvágottak, garamvölgyi TEAVAJ. Liptói csemege juh'úró, székely 
túró, ementáli, g r o i e r, trappista, romatour, iniperial, camembf»rt, maidenburgi, 

Roquefort- és egyéb CSEMEGESAJTOK

Friss nyers- és főtt prágai húsvéti sonkák I
Szardínia, lazac, oroszhal, koronahal. kelcttengnri. göngyölt és füstölt KERING, 
pisztráng, ango'na, caviár, kaperli. SZARVASGOMBA, pástétom fűszerek, L1EBIG 
hús kivonat és mindennemű CSEMEGE KÜLÖNLEGESSÉGEK. — Cárom, narancs, 
kaliforniai alma, boszniai szilva, cukrozott déligyümölcsök, befőttek, gyümölcsízek, 
ksrlshádi tortalapok. — SÜTŐPOR, poudingpor, citronád, vanília. — Különféle 
FŐZŐ és ÉTKEZÉSI csokoládék, cicaó. tisztított dió. akácméz, mák. mogyoró, 
mandula, mazsola- és az ÖSSZES FÜSZERÁRŰK LEGOLCSÓBB ÁRON

Húsvéti tojások, nyúlak, bárányok tojásfestékek, parfümök

Különféle elsőrangú gyártmányú húsvéti dessert cukorka különlegességek 
a legfinomabb COGNAC és LIKŐR különlegességek. CSEMEGE és GYÓGYBOROK 
Valódi MAUTHNER féle VIRÁG, KONYHAKERTI és mezőgazdasági magvak!

V asarúk- ÓH konyhafelszerelóai cilek;ele 1
Alumínium- és nikkel konyhaedények és az összes modern háztartási- és konyhafelszerelési 
cikkek. Kerti és mezőgazdasági szerszámok, gazdasági kellékek, épitési anyagok, villamossági, 

vízvezetéki szerelési anyagok és egyéb műszaki cikkek. 
Kerékpárok- és alkatrészek. - FÉNYKÉPÉSZETI cikkek

T ekints e m e g- húsvéti lri Állító sütnie a. t 1

r
, ?I'"'\CIZII<I<EI! GERTLER FÜLÖP
legelőnyösebb beszerzés forrása d iv a t ü z / e t é b e n. Léván.

Á. 11 a n d.ó nagy raktár:

Női ruhákban, Blusok, gyermek és Bakfis ruhák, kötött kabátok, Jumperek, női és 
férfi harisnya, valamint ERCO gyártmányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy 
raktár férfi PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.

| ■ Szolid és pontos kiszolgálás.

* 11 ...ii " ZIMJ
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KÖNYV-, ZENEMŰ-, PAPÍR- és ÍRÓSZER KERESKEDÉS, KÖZSÉGI NYOMTATVÁNY RAKTÁR. 
KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET, A „BARS“ KIADÓHIVATALA.

Szépirodalmi könyvjegyzék.
Szépirodalmi és tudományos müvek, 

versek és színmüvek:
Abonyi: Fonó I—II. 35.60

Kandalló mellett 17.80
Furcsa emberek 26.—
Girofle és Girofla 11.—
Bosnyák novellák kötve 6 —

Ady: Vér és arany 22.60
Szeretném ha szeretnének 27.—
Párisi notesz könyve 15.—
Még egyszer 15 —
174 ismeretlen verse 18.—
Margita élni akar 18.—
Levelek Párisból 35.—
Könyv 35.—

Ady Lajos : Ady Endre 70.—
Allorga : A nagy kataklizma 30.—

A tőzsde ára 22.—
Bállá : Gabikám 5.—
Bársony : Este kötve 15.40

Titkos veszedelmek 9,—
Bárdos : Az uj színpad 10.—
Balanyi: Assisi Szent Ferenc élete 18.— 
Bajion : Egy jó Mariska tört. 26.40
Balzah: Nőtlen ember otthona kötve 32.— 

Homályos eset kötve 38.—
Barbusse : A pokol 16.—
Bashkirtseff Mária naplója 30. —
Bain : Buborékok kötve 12 —
Babura dr. : Szt. Ambrus élete 18 —

Szt. Ágoston élete 18.—
Bauman : Jób az elhivatott 35.60
Bafficó: A győzedelmes asszony 15.—

A legyőzött férfi 16.50
Barres : Greco kötve 15.—
Beniczkyné : Rang és pénz 26.—
Benda : Uszitók (a világháború

kulisszái mögül) 15.—
Berde : Az örök film kötve 10.—
Bergson : A nevetés 12.—

Idő és szabadság 36.—
Benőit: Elhagyatva 24 —

Király asszony szeretője 20.__
(Koenigsmark)

Az áruló 32.—
P. Ferié kisasszony 40 —
A király gyűrűje 23.40

Benvenutó : önélet leírásai I- II. 43.—
Biró : Diadalmas asszony 8.50
Bierbann : Kakuk herceg 1—III. 28.60
Boccacció : A szerelem labirintusa kötve 20. — 
Bognár dr.: Tanulmányok a gyermek 

lélekről 15 —
Bourget: Nagyvilági dráma 22.—

Állomásról állomásra 26.—
Merengő szív 19.—
Mint béke apostol 12.—

Bordeaux: A fehér köntös 17.—
Egy tisztességes asszony 17.—

Bourdeán: Jelenkor gondolkozási
mesterei kötve 23.40

Bőhme : Roswitha 16.—
Egy mozgalmas élet 18 —

Bronte : Lovoodi árva I—II. 36 —
Brihm : Állatok világa I—X. (fél ár) 800 — 
Bugyi: Koplalóba 13 —
Byron : A sziget 14.—
Casson: 12 tip 14 40
Coloma: Boy 21.—
Carlyle : Francia forradalom 1—III. 35 — 
Camégie : Napjaink problémái 16.50
Cherbulitz: Élet és tudomány 28.80
Chesterton: Hagyományok, hazugságok 19.— 
Cholnoky : Kaleidoszkóp 13.—
Couperus : Psyche 25.20
Courths-Mahler: Hűtlen volt 11.—

Hűtlen asszony 6.—
Ki vagy 18.—
Rang és szerelem 6.—
Kertészék Katója 16.—
Testvérek 6.—
Szegény fecske 16.50

Csermely : A milliárdos gazember 8 — 
Csathó : Pókháló 25.—

Ibolyka 11 —
Juliska néni 18 —
Te csak pipáj Ladányi 24 —

Dandet: Tarasconi Tartarin : 22.—
Dante : Pokol kötve 25.—

Purgatórium kötve 25 —
Deli: A gyémánt filkó 45.60
Dílthey : E'emény és költészet kötve 36 — 
Dickens : Chuzzlewit Márton I—II. 90. —

Kis Dórit kötve 35 —
Dosztojevszkij: A féltékeny férj 27.—

Fehér éjszakák 12.60
Szegény emberek 11.—
A névtelen 34.—

Doyle : A nagy árnyék 11.—
A beteg Sherlock Holmes 12.60

Duchéne: Szeretni, sirni, meghalni 34.—
Dumas: Húsz év múlva 28.80

Kaméliás hölgy kötve 18.—
Dümov : A nagy ember 3.—
Eötvös : Karthausi 36.—

Emlékezések 14.—
Erdély lelke 18 —
Erdélyi költők 15.—
Erdős : Santerra bíboros 48 —
Erdős R.: Hárfás 36.—

A herceg 32.—
Eschtruth: Apa és fiú 14 —

Diadal 14.—
Farkas : Strigonius 8.—
Farrére : Igazság kútja 23.—
Ferraró : Az ókori civilizáció 15.—
Földi: Sahara I—II. 50.—
Fodio : A szenvedély 10.50
Flammarion : Stella 48.—

Lumen 9.—
Uránia kötve 14.—

Frapie : Leányság 23.70
Francé : Crainqubille 12.—

Arcképek 18.—
Írókról 36.—
Növények élete 29.—

Frizenznola: Szerelmi szép históriák 14.—
Finot: A boldogság tudománya 26.—
Fogazzaró : Daniele Cortis 27.—
Gárdonyi: Fűzfalevél, nyárfalevél 6.60

Isten rabjai kötve 46.—
Galdos : Misericordiák 12 —
Galaworthy : A gazdag férfiú 33.—
Gejerstam : Az öcsike (kötve) 26.—
Gedó-Gellért: 100 színész egy sorban 8.— 
Gellért: írás egy emberről 18.—
Géraldy : Te meg Én 20.—

Szeretni 27.—
Glass: A fékevesztett emberiség 17.—
Goethe : Utazása Itáliába 37.40
Goncourt: Gervaisais asszony 10 —
Gree : A Blake ház titka 8 —
Groh: Nobel Árpád kalandjai kötve 10.—
Gyallay : Föld népe 12.—
Hatvani L.: Feleségek felesége

Petőfi mint vőlegény 50.—
Haggard : Cleopatra 22 —
Hamsun : Lynge szerkesztő 27.—
Herceg: Kék róka 13 —

Fekete lovas 11.—
Tilla 6.60
Sirokkó 13.—
Magdaléna 13.20
Ezredes 12.—
Árva László 13.—
Andor és András 15.50
Balatoni rege 8.—
Élet kapuja 12.—
Honfi háza 10.—
Arianna 11.—
Napnyugati mesék 30.—
Lélek rablás 25.—

Hegedűs : Pesti mesék 3.—
Hét legenda Szűz Mária csodáiról 13 — 
Heine : Itália 1—III. 46.—

Heller : Coliin úr kalandjai kötve 10.— 
A nagy hercegnő pénzügyei

kötve 10.— 
Heyking: Szerelem, Diplomácia és

faházak 22.—
Horváth : Dárius jelenetek 33.—
Humbold : Élet és tudomány I—II 54.—
Hungerford : A kísérteties toronyszoba 8.— 
Hugó V : Nevető ember I—II. 41.—
Jókai : Emlékkönyv 20.—

Kárpáthy Zoltán 36.—
Régi jó táblabirák 43.20
Elbeszélések 15.40
Kalóz király 13.—
Jókai Mór önmagáról 18.—
Napraforgók 18.—
Egetvivó asszonysziv 18.—
Emlékeim 18.—
Túl a láthatáron 18 —
Van míg uj a nap alatt 18.—
Még egy csokrot 18.—
Félistenek bolondságai 22.—
Magnéta 15.—
Hétköznapok I—II. 18.—

Jósika : Zrínyi a költő 1—II. 32.—
Kárpáti: Három régi esztendő 23.70
Katona: Bánk-Bán 15 —
Kalotai: Házasság szerelem 18.—
Karácsonyi dr : Szt Gellért élete 16.50
Karr: Utazás a kertem körül 30.80
Karinthy : Együgyüek lexikona 9.—
Kersék : Hegedős énekek 20 —

Aranyerdőből kifelé elfogyott
Muzsikálnak 18.—
Csitri 15.—
25 Kis színmű fűzve 1—II. 40 — 

kötve 60.—
Álomország mesejáték 3 felv. 6 — 
Szirmaiék énekes népszinm. 3f. 10.— 

Kiss: Tábortűz 4.—
Kipling: Történetek 13.20
Kóbor: Komédiások kötve 13.—
Kosztolányi: Modern költők I-1II. kötve 100.— 
Krúdy : 42-ös mozsarak 9.60
Lakatos : Panoptikum 3.—

Nehéz idők 26.—
Lázár: Sámson 8 —
Lacika : Boldog Vianney J élete 26 — 
Lagerlöf: Antikrisztus csodái 1 —II kötve 45.— 

Gösta Berling I—II. kötve 40 — 
Számkivetett 27.—

Level: A névtelen sziget 21.—
Lehne : Egy önfeledt pillanat 8.—

Sorsjáték 8'—
Lemonier : Ember a szerelemben 27.—

A halott 6.—
London: A büszkeség háza 17.—

A játék 8.20
Barna farkas 18.50

Madách : Ember tragédiája kötve 50.—
Magyar : Pesti históriák 5.—
Malonyai: Rodostóban 12.—
Mathers : Révész 17.—
Madarász: Szivárvány 12 —
Marió: Puccini 30.—
Mayer : A szent 11.—
Mária Antonelle magánélete 14.—
Margueritte : Élettárs 35.—
Maupassant: Parent úr 23.—
Maeterlinek: A bölcseség és a végzet 28 — 
Macaulay : Nagy Írók 11.—

Tudósok 16.—
Mehring : Belgyógyászat I—II 250.—
Méray-Horváth : Uj világ felé I—II.

kötve 80.— 
Mécs : Rabszolgák énekelnek 18.—
Mereskovszky: Tolsztoj él Dosztojevszkij 32.40 

Leonardo de Vinei 85.— 
A szerelem tudománya 16 20 
Juliánus apostola 28 80
Hattyúölő 28.—
Az istenek halála kötve 26.— 
Az istenek születése 25.—



Mikszáth : Uj Zrinyiász 30.—
Nemzetes uramék 30.—
Club és folyosó 30.—
Galamb a kalitkában 30.—
Apró Gentry és a nép 30.—
Pernye 30.—
Tisztelt ház 18.—
Világit este a sztjánosbogár 30.— 
Jókai M. élete és kora I II 28.80 
Alakok 16.—
Karcolatok 16.—
Két koldus diák 16.—
Pipacsok a búzában 16.—
Noszti fiú esete 1—II. kötve 90.— 

Micháelis : Hét nővér 18.—
Mixtum Compozitum (Egy orvos apró 

följegyzései) 21.—
Molnár: Üveg cipő vigj. 3 felv. 25.—

Egy gazdátlan csólnak kötve 26 —
Ketten beszélnek kötve 30.—
Az európai zenetörténelem

1750ig kötve 15.—
Zeneművészet kötve 35.—

Móric : Arvalányok 17•—
Munkácsi: Emlékeim 18.—
Műhlau : Uj élet 5.—
Ninon de Lenclo : Nyárutó 9.—
Nitzsche : Korszerűtlen elmélkedés 16.50
Ortvaj' dr : Mária II. Lajos magyar

király neje 1505 — 1558 25 —
Báró Orczy : Adjátok meg 22.—
Ölvedi: Versek 
Pásztor : Tolsztoj tragédiája 39.40
Panhuys : Egy fészekből 13.40

Három eigányleány 5.—
Leghatalmasabb 5. —

Petőfi költeményei jub. kiadás 26.—
Pékár : Frigiai sipka 6.—
Petrovics : Újakról és régiekről (Művé­

szeti dolgozatok 16 képpel) 50.— 
Prévost' Félszűzek 8 —
Rákosi: Elnémult harangok kötve 40 — 
Ranschburg: Az emberi elme 27.50
Regnier : Szent Márton élete 11.—
Remekírók Leopardi és Musset kötve 15.— 
Reboux: Lepke tánc 34.—
Révész: Ady tragédiája 84.—
Rostond : Sasfiók kötve 23.—
Rouquvette: A kóbor állat 23.40
Rolland : Pici vásár 18.—

Virradat 10 —
Lázadás 26.60
Hajnal 17 —
Berlioz kötve 19.—

Rousseau: Egy magános sétáló
álmodozásai kötve 21.60

Rosenhayn : A titokzatos korcsolyázó 9.— 
Ruskin : Előadások a művészetről 16.50
Sas : Utolsó állomás 6 —
Schlicht báró : Áldozati bárányok 5.—
Scott: A remete 30.—
Shaw : Barbara őrnagy 15.—

Barátságos színművek I. 23.—
II. 30.—

Sienkiewicz : Quo Vádls ? I—II. 58.—
A Poleniecky család 5.20

Somlyó : Őszi regény 8.—
Spencer: Haladás 10.—
Stauffenburg : Az ő dala 7.—
Stevenson: Dr. Jekill és Mr. Hyde esete 4.— 
Stein L.: Tavaszi szonáta 16 —

Westenwald testvérek 16.—
Bűnös gondolatok 18.50

Stopes: Szerelmi élet a házasságban
kötve 29 —

Stolcz : Szent Erzsébet élete 26.—
Strindberg : A szerző 32 —

Cseléd fiia 35.—
Forrongás évei 35 —
Krisztina 20 —
Haláltánc 23 —

Szabó : Kalibán 1 18.60
Elsodort falu I—11. 50.—
Jókay élete és művei 32.—

Szép E.: A Világ kötve 7.—
Széchényi igéi 18.—
Szilágyi: I. Rákóczy György 25.—
Szikra : Régen 16.—
Szilágyi: Virtustánc 8.—

Mint a fönixmadár kötve 10.— 
Sziklay : Hangzatka 10.—
Szomaházy : Estétől—reggelig 6 —

Murány 6.60
Szállítási feltételek : Vidékre szállítás utál 

a portóköltség 3— K,

Tábori: Bűnös Bpest kötve 6.—
Kártyása Bpest 3.—

Tabéry G.: At a golgotán 24.—
Levelei 18 —

Tagore: Növekvő hold, szerelmi
ajándék, szüret 18.50

Áldozati énekek, a kertész 18.50
Bimala 35.—
Éhes kövek, Hashi 23 —
Éhes kövek 11.—
Lélek sugalata 9.—

Tichy : A turbán 15.—
Toljsztoj: Kozákok 13 —

Hadzsi Murát kötve 22.—
Ifjúságom 27.50
Feltámadás I —II. 35.—

Torday : Bolyongások Afrikában 33.—
Triston—Klingzo : Cézanne 44.—
Twain: 1.000 000 fontos bankó kötve 13 — 
Uj auróra 1924, 1925, kötve á 20.—

díszkötés 50.—
Walter : Izenet 10 —
Vantel: Őnagysága nem akar gyereket 18.— 
Wágner: Művészet és forradalom 11 —

Parsifál 8 —
Verter: Atlanti történetek kötve 10 —
Veress : Miért ? 15.—
Véber F.: Pompadur kalandja 15 —
Wells: Uj világ a régi helyen kötve 39.60 

Az álom 27.—
A világ története 52.50
A holdban 8 —

Williamson : Az arany csönd 19.—
Wiide : De Profundis (az emberi lélek

és szocializmus) 28.80
Páduai hercegnő 18.—

Wolkenberg : Teozofia és antropófia 14.—
Woodrow : Az uj szabadság 16.50
Zemplényi K.: Égj' elkésett ember évei 8.— 
Zichy: Gróf Széchenyi István I—II 40.—
Zsolnay : Hegyeken túl 6.50
Zola . Mestermű 44.—

Jó polgári koszt 18.—
Ember irtó 20.—
Konc 20 —
Paris 24.—

Zweig: Romain Rolland kötve 16 —
Zsoldos : Vica regénye 8.—
Zsigmond : Jókai 50 —

Hat világrész és útleírások;
Amundsen: A déli sark meghódítása 33.—
Amundsen északi útja 30.—
Ben Ami: Európától—Ázsiáig 18 —
Biró: Hét év Uj Guineába 33 —
Cook : Világtengereken át 27.—
Dr Fáik Zsigmond: kötve á 15.—

Budapesttől —San Franciscoig 15.—
, Liszabonig 15.—

Oroszország 15 —
Lambrecht: A Mount-Everest ostroma 33 — 
Maga'haes: A főid első körülhajózása 27.— 
Nansen: Eszkimók között 30 —
Nielsen: A trópusokon át a déli jeges

tengerre 36.—
Nordenkiold : Az indiánok között 43.— 
Schackleton: Az antarktisz szivében 44 — 

Magyaroszág vármegyéi: Egy kötet 40 K. 
Abauj Torna, Bács Bodrog, Bihar, Fiume 
Esztergom, Gömör-Kishont, Komárom, 

Pest Pilis-Solt-Kiskun, Szabolcs, Szatmár-Vas

Vegyes:
Ariadne: A férjfogás művészete 5.—
Baccarat klubbok rejtelmei 3 —
Gonda: Jó modor 10.—
Horváth: A szép test 10.—
Kovacsics: Modern konyha 13.—
Kártyajáték könyve kötve 8.—
Müller: Az én módszerem 12.—
Br. Prof.. Kocsárdyné: A svéd torna 8.—

Gimnasztika 12.— 
Sztrokay: Az ördög tanul 28.—

Tolnay : A bűvészet könyve 30.—
Yolland : Magyar—angol angol—magyar

szótár 295.20

Ifjúsági iratok:
Alcott: Tovább folyik az élet 33.—
Apor—Nagy : Hogyan készül 42.—
Andersen meséi 38.50
Bársony : Erdőn mezőn 20.—

A rabkirály szabadon 18.—
éttel vagy a pénz előzetes beküldése 
több könyv rendelésénél 5.— K. 100 kor.

Babay : Szép Balaton mellől 17.—
A Visky lányok 11.—

Baróti: Kópéságok 21.—
Barrie .* Bőn Péterke 16 —
Benedek : Többsincs királyfi . 12.—

Oh szép ifjúságom * 18.—
Szigeti veszedelem 18.—
Csoda lámpa 60.—
Mesemondó abc. 24.—
Grim Testvérek meséi 28.—
Láthatatlan testőr 13.—
Katalin 24 -
Magyar monda és mese­
világ I—II. 64.—

Borsos : Kollégium tört. 13 —
Bokor : Velencések 30.—
Bródy : Egri diákok 18.—
Busch : A róka 12.—

Ugri Matyi 15.—
Képes bohóságok 12—

Tarka barka tréfák 12 —
Cooper: Vadölő 30 —

Vadfogó 21.—
Az utolsó mohikán 22 —

Ezeregy éjszaka 15 és 24.—
Elbeszélés I. Napóleon háborús korából 21.— 
Endrődy : Játszi órák 20.—
Erdélyi C : Nagymama naplója 12.—
Erődy : A fáraók országában 23.—
Estruth : Zsugori néni 16.—
Forgó bácsi: Rontó Pál 33.—
Gaal: A kis doktor 22.—

Burkus 17.—
A Claudiusok 14.—
Kukaj András keleti utazáiai 18.— 

Geréb dr.: Az olimpos 25.—
Gulliver utazásai 24.—
Halden : Szeleburdy kisasszony meny

asszonysága 21.—
Leány történetek 18.—

Hauzen : Aranyfolyó országa 20 —
Hauff meséi 22.—
Heinburg : Üreg barátnőm 20.—
Kipling : Tört, az őserdőben 17 —
Kislingstein : Az udvarház lakói 26.—
Koch : Aranyos jövője 22.—
Kürthy: Két pajkos kalandjai 26.—
Krúdy : Margit története 26.—

Miklós kalandjai 18 —
Lestyán : Vah ta vah 25.—
Lónyai: Egy árva leány tört. 18 —
Lőrincz : A bujdosók 18 —
May : Az ember és világa 13.—

Szent este 20 —
Szkipetárok földjén 30 —
Rió de la Plata mentén 30.—
Kacman kapitány 16 —
Medvevadász 30.—
Idegen ösvényben 30.—

Marlitt: Aranyos Erzsiké 18.—
Morvay- Gerece: A képzőművészet tört. 16.— 
Molnár F.: Pál utcai fiúk 52.—
Műnchausen báró kalandjai 24.—
Orosz mesék 10.—
Papp D : Délutáni csevegések 20.—
Prém: Árva leányok 18.—
Pósa : Világszép nádszál kisasszony 16 — 
Rákosi: Kexholmi Mária 29.—
Renard : Csutak úrfi 18.—
Rhoden : A kis makrancos mátkasága 28.— 

A kis makrancos házassága 24.— 
Robinson Cruzoe kalandjai 28.—

Szederkényi: Jóska meg Mariska 12.—
Tábori: Rejtelmes ifjú 26.—
Tarczai: Német világ Budán 12.—
Tersánszky : Kakuk Marci 14.—
Tutsek : Hegyek között 18.—

Ciliké menyasszony lesz 14.—
„ férjhez megy 17.—

Ciliké mátkasága 17.—
Universum III., VI, VII á 50.—

y. 55__
Verne Gy.: Föld fölfedezése I—IV. 80 —

Senki fia 57.—
Strogoff Mihály utazásai 85 —
Az úszó város 22.—
Két évi vakáció 50.—
Bégum 500 milliója fűzve 7.— 
Grand kapitány gyermekei

I/II. fűzve 14 — 
Sándor Mátyás I/II „ 14.—
Jégspinx I/II. , 14.—
Az arany meteor 46.—

n történik. Egy könyv rendelése esetén 
felüli rendelésnél portót nem számítunk.

Nvitrai 4a Társa kSnwnvomiáia Lariaa—Láva.


